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Svensk k lubbaf ton i Reval . 

Svenska Klubben i Reval, som 
lör ett par år sedan startades för 
at t samla de främlingar av svensk 
nationalitet, som vistas i Reval, 
men som för övrigt är tillgänglig för 
envar svensk och för svenskhetens 
sak intresserad person, hade den 
14 dennes en synnerligen angenäm 
klubbafton, varvid konsul £. Gahln-
bäck berättade om sina upp
levelser och äventyr i rysk fån
genskap i Sibirien. Konsul Gahln-
bäck, alltid varmt intresserad för 
d e n svenska saken, har i egen
skap av svensk konsul med alla 
till buds stående medel sökt bistå 
svenskarna, men därför har han 
också fått lida oerhört mycket 
av de ryska myndigheterna under 
d e sista åren, han var svensk 
konsul. Det var nämligen under 
världskriget, då så många oskyl
diga med framskjuten ställning 
blevo misstänkta och utsatta för 
den ryska våldspolitikens grym
heter. Flertalet har icke en aning 
om, vad konsul Gahlnbäck då 
fått genomleva. — Med stor 
uppmärksamhet togo åhörarna 
del av den spännande skildrin
gen från en tid, som redan synes 
fjärran, ehuru den i verkligheten 
ligger oss så nära. 

Efter föredraget följde sång och 
musik och därefter supé. 

Såsom gäster hade ordf. och 
sekr. i S. O . V. särskilt inbju
dits, men var ordf., Herr Pöhl, 
förhindrad närvara. 

Vid supén avtackades aftonens 
talare av Klubbens ordf., prosten 

Petzäll, som tillika i ett anförande 
betonade värdet av det aroete 
för svenskhetens sak, som den 
närvarande hedersgästen, Herr 
N. Blees, nedlagt. 

Upporp till s v e n s k saml ing p å 
Å l a n d . 

Då i tändande, svenska toners 
tecken de svenske från väster och 
öster midsommaren 1922 i mång-
tusenhövdade skaror stämde möte 
på de fagra Ålandsöarna, väcktes 
under intrycket av den mäktiga 
och bärande stämning, som då 
var rådande, förslag om att fram
deles allsvenska möten regelbun
det skulle anordnas, på det att 
stamfränderna i förskingringen 
skulle bliva i tillfälle att samman
träffa med svenskarna i moder
landet och med varandra. Vid 
dessa sammankomster skulle vi 
utbyta tankar med varandra, mot
taga väckelser av varandra samt 
komma varandra nära. Man var 
övertygad om, att ett intimt um
gänge av detta slag i Jiögre grad 
än någonting annat skulle stärka 
den svenska samhörighetskänslan. 

Det behöver väl icke sägas, att 
förslaget vann sympati och anslut
ning. 

Om platsen för dessa möten 
rådde ingen meningsolikhet. Mitt 
i de svenskes allfarsväg ligger det 
vana Åland, där folket alltjämt är 
svenskt, såsom det av ålder varit. 
Ur gravkummel och ättehögar, ur 
åldriga gråstenskyrkors skumma 
kor, ur medeltidsborgen Kastel-

holms mosslupna, vittrande valv
gångar och murar viska svenska 
minnen och tolka på sitt tysta, 
men vältaliga språk svensk historia. 

På det ursvenska Åland skulle 
de svenske träffas. Därom voro 
alla ense, 

Ålänningarna hälsade detta för
slag med allra största tillfreds
ställelse och beslöto omedelbart 
att för sitt vidkommande göra allt 
vad göras kunde för att så snart 
som möjligt förverkliga den vackra 
tanken. Man hoppades att redan 
sommaren 1925 kunna åvägabringa 
en allsvensk kulturvecka i Marie
hamn. Men planen kunde lika litet 
då som följande sommar förverk
ligas. De stora svenska sångfes
ter, som då både i Sverige och 
Finland höllos, omintetgjorde av
sikterna. Nu är frågan emellertid 
åter aktuell på Åland. För n^gon 
tid sedan konstituerade sig i 
Mariehamn en månghövdad sty
relse med uppdrag att denna som
mar äntligen på ett eller annat 
sätt genomfora den länge närda 
planen. Styrelsen hade först för 
avsikt att anordna en kulturvecka 
av stor omfattning och med ett 
mycket rikt program. Man hop
pades kunna till Åland inbjuda 
alla svenska sammanslutningar i 
Sverige, Finland, Estland och 
Amerika. Det vissade sig dock, 
att ålänningarnas goda vilja icke 
motsvarades av deras förmåga. 
En allsvensk kulturvecka av sådana 
mått krävde penningar till större 
belopp, än den fåtaliga öbefolk-
ningen såg sig i stånd att hop-
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Tbakom harmens kammar 
solen sakta dalar, 
skymningen sig breder 
öuer tand och hau. 
Skördemännen vandra. 
trötta hem från fälten, 
dagens Ld gen ävtan 

.-<ty/iarsakaav. ' 
n i- •..'"'-fågeln som hac kvittrat .„ 
fj*?: heta fånga dagen , • 
5f muntert i sitt näste 
;j stumrar nu i frid. ^ _ 
I i * Själv jag' gsd/* a # 5Ö4a n ; ' ; ' * =' 
il '" i min stilla kammar 

nattens ro och vitan 
efter dagens id. 

i! • • ' • - I I . . ' • 

Sådd. och skörd, 
€n vårlig morgon, solig, blå, 

tätt bakom stadens tull, •••ni»•"><•? 
en såningsman gick ut att så\ l'•"" 
sitt korn i svartan muff. ''*''- ' c 

J^an sådde, kornet fött i jord 
allt efter gammat sed, 
men något fött, tikt bibelns ord. 
på häflebärget ned. 

Få åkerns sten fött kornet rikt. 
där bteo det fåglars rou: ' -:-:-& 

så går det även med min dikt 
och med min enkla strou, 

DUen något au mitt korn, jag tror, 
vät fött i godan mull, 
i hjärtats åker, där det gror 
och ger sin skörd i gult. 

bringa. Man fann sig-därför tvun
gen at t uppdraga nya riktlinjer. 

Vid möte söndagen den 6 mars 
beslöt styrelsen att i cirkulärskri
velser, adresserade till Sveriges, 
Finlands, Estlands och Amerikas 
svenska kultursammanslutningar, 
uppmana dessa att i sommar sända 
delegerade till Mariehamn för at t 
där tillsammans med ålänningarna 
den 2 och 3 juli, som bestämdes 
till mötesdagar, gemensamt dryfta 
möjligheten att framdeles årligen 
med förenda krafter anordna all
svenska kulturkongresser på 
Åland. Styrelsen har uttgått från 
förutsättningen, att ombudens 
resa till Mariehamn och uppehälle 
därstädes bekostas av respektive 
uppdragsgivare. De praktiska ar
rangemangen, såsom anskaffande 
av husrum och inackordering, 
skall givetvis den lokala styrelsen 
taga på sin del. 

Styrelsen har bestämt tiden för 
kongressen till den 2 och 3 juli, 
dels därför att en stor åländsk 
sångfest den 3 juli hålles i Ma
riehamn, dels därför att den åländs-

M^X>mmarén4Jbprjan av juli plä
gar stå i sitt flor. , 

Med anledning därav vända vi 
oss till alla kulturella svenska sam
manslutningar i Sverige, Finland, 
Estland, Amerika och övriga delar 
av världen med vördsam uppma
ning till dessa at t for dryftande av 
möjligheten att framdeles på Åland 
i den svenska samlingens tecken 
anordna regelbundet återkomman
de allsvenska kulturdagar sända 
en eller flere delegerade till möte i 
Mariehamn den 2 och 3 juli 1927. 

Även enskilda svenskar, vilka 
intressera sig för saken, äro hjärt
ligt välkomna, 

Skriftlig anmälan om deltagande 
bör senast före den 10 inst. maj 
sändas till Kul tu rveckans kansl i , 
Mariehamn. 

Mariehamn, den 18 mars 1927. 
P å den lokala styrelsens vägnar: 

A r t u r G y 11 i n g, 
styrelsens ordförande, stadsläkare i 

Mariehamn. WL 
••'• ' . A l e x . A m i n o f f, 

friherre, bankdirektör . 
E r i k E r i k s s o n , 

s tudent . J'\±C> 
B r u n o F o r s s , *""- ,14 

äldre lektor vid Ålands lyceum. 
F r . L i e v e n d a h l , 

i_: bokhandlare. vi j 
W a l t e r S j ö b l o m , * å 

styrelsens viceordförande, prorektor och 
äldre lektor vid Ålands lyceum. 

A r t u r G y l l i n g - , 
styrelsens ordförade, s tadsläkare i 

Mariehamn. 
T h e o d o r B e r t e l i . 

folkskoleinspektör på Åland. 
J o h a n n e s E r i k s s o n , 

bonde, vicetalman i Ålands landsting. 
D U i P e t e r F r e d r i k s s o n , * 
-fflfiT stadsfiskal, sånglärare . 

u i d b ^ ' R u t i ^ i " d f o r s ' 
-»",=»0^ lärarinna. 

; P a u l S k a n d , 
s tudent , 

ordförande i Åländska Studentgillet. 
V. K. E. W i c h m a n n , 

f. d. seminariedirektor. 
V e r n e r E k e r , 

kamrerare i Ålands landskapsstyrelse. 
M a r g i t E r i k s s o n , 

gymnastiklärarinna. 
K a r l L e m q u i s t , 

bankdirektör . 
El in Ny 1 un d, 

konsulinna. 
J u l j u s S u n d b l o m , 

talman i Ålands landsting, redaktör . 

En svensk nyk te rhe t s fö ren ing 
i Reval . 

Av Erik P—n. 
För några år sedan ämnade 

professor J. Bergman — under sin 
yistelse vid Dorpats universitet — 
taga initiativet till bildandet av 
en svensk nykterhetsförening i 
Reval. Men det stannade vid 
blotta försöket på grund av bris
tande intresse från landsmännens 

s i d a . T i l l det möte, som profes-
jsorn utlyst i saken, infunno sig 
en fyra ii-fem persorer l Under? 
tecknad vär en av dem7 Ref lek
tionerna göra sig själva. I Sveri
ge har föreningslivet nått en 
omfattning och en utveckling som 
knappast i något annat nutida 
kulturland. Varje ideell såväl som 
social och politisk sammanslutning 
ha föreningar, som verka för de
ras syften och idéer. De fackliga 
tidningarna och tidskrifterna ha 
här. en viktig uppgift att fylla som 
språkrör och agitationsmedel för 
de olika samfunden. Inom Aibo-
land lämnar föreningslivet mycket 
övrigt att önska. Vad som här 
saknas är en förening, som hu
vudsakligast har till ändamål att 
samla och ena de spridda svenska 
elementerna. En nykterhetsföre
ning vore som skickad och danad 
för en dylik uppgift. I nykterhets
arbetet kunna alla deltaga. Inom 
logens syskonkrets ha alla sin 
givna plats, där kunna alla bli en 
länk i kedjan, fattig som rik, lärd 
som olärd, utan rang eller sam
hällsställning. (Forts;) 

H a n s A n d e r s s o n Vesterb lom "f\ 

Den 18 mars avled H. Vester
blom efter en långvarig sjukdom 
i sitt hem i Saxby, Vormsö. 
Hans levnad var nog icke en väg 
på rosor. Som yngling, under 
träldomstiden, miste han hälsan, 
och sjuklig var han sedan hela 
tiden. Ehuru jordbrukare, ägnade 
han sig även åt andra yrken, b . 
a. som sjölots i Moon-Sunds om
råde under 30-års tid utan have
rier samt som agent till Kartells 
tygfabrik under vintertid. 

Varm svenskhets- och kyrko
vän och medlem i S. O. V. var 
han till sitt sista. Pundet, d. v. 
s. kunskapen han fått av d. v. 
Kärsslätts skollärare, misbrukade 
han ej, utan fördubblade det och 
lät sina efterkommande få del av 
det, trots ekonomiska svårigheter 
under världskriget. Ja, han för
stod väl, att vad man offrat på 
bildningens altare kan rost och 
mal ej förtära. — Natten den 
31 december 1925 uppstod för
förlamning i vänstra sidan son 
räckte över et t år och blev hans 
dödssjukdom. 

Tack för allt gott, kära far, du 
lämnat oss till arv och minne, 
och sov i salig ro. 

H. Vesterblom. 
Reval, d. 29 mars 1927. i 
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En försvunnen Rickhol tzsvensks 
l i k i i i t t a d . 

Ynglingen Johannes Stahl —-c . 
25 år gammal — från Höbring, 
Rickholtz, som var anställd hos 
en jordbrukare i Kloster-Padis 
kommun, försvann spårlöst den 
23 oktober förra året. Nämnda 
dag har han tillsammans med sin 
husbonde varit på marknaden i 
Kaseperr och måste av allt att 
döma därifrån ha begett sig hem 
till sina föräldrar i Höbring. Man 
har sett honom på tåget till Hap-
sal samma dag. Tåget anlände 
sent på kvällen till Hapsal, och 
det blåste rätt stärkt den dagen. 
Ynglingen har ensam i en liten 
bräcklig båt på kvällen begett 
sig över den 3 km. breda buk
ten till Nuckö. På morgonen hit
tades båten kantrad vid Österby 
strand men ingen visste, vem 
som hade omkommit. Emellertid 
hade J. Stahl försvunnit, sedan 
man sista gången sett honom på 
kvällen den 23 okt. i Hapsal. 
Den 17 mars d. å. hittades liket 
av skridskoåkande skolbarn i Häp-
salsviken, fastfruset i isen. — 
Pass, pengar och klocka, som 
han hade på sig, var allt väl 
bibehållet/ 

Liket begrovs 
pells kyrkogård. 

i Rosleps ka-

Händelsen är mycket sorglig. 
Den i allt duktige ynglingen sör-
jes av föräldrar, syskon och andra 
släktingar. 

Kre t s rådsva len i V ik . 

Kretsrådsvalen åro undanstö
kade, och svenskarna i Vik ha 
lyckats bra. Bland 15 valda är 
en svensk. Inalles ha de 4 svenska 
listorna samlat 1546 röster: en 
lista över 600 röster, den andra 
ett 100-tal mindre, tredje c. 300 
och fjärde listan ett litet antal 
röster. Läraren John Berggren, 
Vormsö, på den största listan, 
blev vald. Alltså ha svenska lyc
kats få in en man utan att ha 
behövt förenas med något annat 
parti. 

Reger inges dek la r a t i on . 

Den 22 mars uppläste statsäld-
sten Teemant i riksdagen regerin
gens deklaration, som i huvudsak 
gick ut på följande: Regeringens 
främsta ögonmärke skall vara den 
estländska statens politiska och 
ekonomiska utveckling i fredens 
tecken. Förverkligandet av tull
unionen med Lettlaqd kommer att 
utgöra en fast grundval för eko
nomiskt närmande mellan Estland 
och Lettland. Regeringen vill i 

görligaste mån i folkförbundets 
anda och i den allmänna fredens 
intresse utvidga och fördjupa si
na relationer såväl till brödrafol
ket på andra sidan Finska viken 
som även till de närmare och fjär-
mare folk, som bygga och bo vid 
Östersjöns kuster. De med So
vjetunionen påbörjade förhandlin
garna rörande en nonaggressions-
pakt kommer regeringen att föra 
till ett framgångsrikt slut under 
intimt samförstånd med grannfol
kens regeringar och under beak
tande av de plikter tillhörigheten 
till Folkförbundet ålägger Estland. 

Regeringsdeklarationen utlovar 
för övrigt förkortande av den mili
tära tjänstetiden (ett års tjänst), 
införande av guldmyntfot, omor= 
gamsation av Estlands Bank till 
en fullt stabil emissiönsbank, under
stödjande av agrarbanken, agrar
reformens utveckling genom defi
nitivt befästande av riyodlarnas 
rätt till den jord som av staten 
utarrenderats till dem m. m* 

Svensk-finska St. Mikaelskyrkan. 
5. sond. i Fastan, 

H ö g m ä s s a kl. 11 f. m. 
S o n d a g s s k o t a kl. 10' i. m. (yng

re avd.). 4 

P a s s i o n s p r e d - , onsd. d. 6. apr-
kl. 7,30 e. m. * 

L y s n i n g : Ingeniören Boris. : 
S c h i r m a n s k y och fröken Alice. 
L o.u h e l a i n e n . 

Bonden Hans Andersson Vesterblom 
avled den 18 mars i sitt hem på Vormsö i en ålder av 59 år 4 m. 18 d. 

född 30. X. 1867 — f 18. III. 1927. 

djupt sörjd av maka, barn, far, syster och broder . 

Centralrestauranten LANDSKRONA 
rekommenderas 

TURISTGHRDEH HVEN 
rekommanderas . 

Aktiebolaget LUDVIG ANDERSON, KINM, 
.(Kasthalls Mattfabrik) 

EFTERHÖR „KASTHALLSMATTOR« 

C E S f R I K L A N D S Y L L E F A B R I K Jf lRBO. 
Sporttyger, melerade Filtar, 

Vadmal och Korderoj. 
Goda kvalitéer och billiga priser. 

NORRKÖPINGS KEMISKA UMDERSÖKNlHGSflNSTflLT 
l i i idgårdsg. 33. NORRKÖPING Tel. 1249 
Utför kemiska undersökningar å tekniska pro
dukter, malmer, metaller, vatten och livsmedel
fodermedel, och gödslingsmedel, urinprov, vär-
nievädersbestämningar, arsenikprov, provtag

ningar m. m, 
Civilingeniör John Wanselin, stadskemist. 

BESÖK V A X I 0 

HABO ULLSPINNERI. HABO 
tillverkar Svenskullgarner, Vadmal , Sport
tyger, Klädningstyger, Filtar och Schalar m. m., 
$om erhållas antingen mot byte av ull eller i 
direkt köp. Lämna Edra beställningar till något 
av våra ombud eller insänd diiekt till fabriken. 

Prover erhållas gratis mot porto 

N0RSH0LM — VÄSTERVIK — 
HULTSFREDS JÄRNVÄG 

är en färd fylld av de angenämaste reseintryck 
genom Östergötlands och Tjusts vackraste trak
ter. Från det gamla, idylliska Västervik, väl 
värt ett besök, finnes flera ångbåtslägenheter 

utåt den vackra skärgården. 
Tillskriv 

Järnvägsbyrån, Västervik.  
STADSHOTELLET I VIMMERBY 

Innehavare : H U L D fl P E T E R S 
REKOMMENDERAS, 

Post-och te legramadress : 
Stadshotellet, Vimmerby. 
Telefon: Vimmerby 6, 14, 
15 rum med 30 bäddar. 

Damväskor 
Reseffekter 

Största urval 
V Ä S K A N Kungsgatan 23 

STOCKHOLM 

Atigo S v e n s o n 
Växt-odi Blomsterhandel 

Skolgatan 33, Uppsala Tel. 9-52 
II! 

Wfnmmmmmmtmmrmmmmm 

Endast de t bäs ta är gott nog! 
Jaga därför med 

GYTTORPS 
J A K T P A T R O N E. R 

TILLVERKARE 

j HITROGLYCERIM A K T » . 
Stockholm 16 
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RTLAHD6R S R1ID0LPHS 
FABRIKS A.-B. 

Henriksdal , Sverige 
Te l . - ad r . „Rudolphs" . Rt. 440 & 14440 

Tillverka telefonkol och dynamoborstar, l ämp
liga för alla i marknaden förekommande 

apparater och maskiner. — Begär offert! 

De Förenade Spetsfabrikernas Försäljningslokal 
Tel.-771-08 G r e v t u r e g a t a n 13 
(Hörn -bu t iken ) NORR 19203 

Specialaffär för Spetsar och Broderier. — Rikt ur
val av Vadstenaspetsar. Motiv och Kragar. Be
ställningar å Hnneutstyrslar. Order till landsorten 

expedieras omgående. 

A.-B. HEMBRYGGERIETS 
M a l t d r y c k e r och Läskedrycker 

Rekom m e n d e r a s 
Tel. S. 331-64, Helenebergsgatan 15 Tel. 72-47. 

KONDITORI BAGERI 
SKEPPAREGATAN 29 — TELEFON 709-76 

STOCKHOLM 
Rekommenderar sin specialtillverkning av : Gott 
Kaffebröd, Wienerbröd, Bakelser och Tårtor 

Högaktningsfullt 
ESTER DOMINICUS  

A . - B . B J Ö R K L U N D S 
Ncjlikeodlingar i Hammar, K R I S T I A N S T A D 

Landets största specialodling i sitt s lag: 
N E J L I K O R 

i alla variationer erhållas hos varje blomster-
handlare i riket,  

ELNA MÅRTENSSONS 
KONDITORI OCH KAFÉ 

Tel. 460 Hamngatan, Ystad, Tel. 460 
REKOMMENDERAS 

Seivering under sommarmånaderna i villan Skog-s-
hyddan i landshagen Tel. 477  

DANNEMORA 
Qikulärsågar, Ramsågblad, Timmer- och Fäll
ningssågar, Maskinhyvelstål och Maskinknivar 
vinna tack vare Dannemorastålets förtjänstfulla 
egenskaper och det omsorgsfulla arbetet rykte 

över hela världen. 
Kort leveranstid. Infordra offert. 

O i m o - Ö s t e r b y Bruks f\.-B., Ö s t e r b y b r u k . 

Aktiebolaget Priorverken 
Norrköping 

Telegramadr : PRIORVERKEN 
B y g g n a d s s m i d e n & Träskruv. 

A. M. Z I M M E R M R N & C:0 
GEVLE 

SKOAFFÄR 
R E K O M M E N D E R A S  

B I E R S T U G A N I 

SPÅNGBACKEN, Norrköping. 
Rekommenderar sina väl tempererade 

maltdrycker.  

Strängnäs Mejeri 
(Innehavare Joh.. Olsson) 

Tel. 73 STRÄNGNÄS Tel. 73 
ALLA SLAG AV MEJERIPRODUKTER 

STADSHOTELLET 
Karlakrona 

REKOMMENDERAS 
Ny reg-im 

OSCAR ENGMAN. 

E S L Ö V 
M i n a 

H a n d g j o r d a s K o d o n 
stämplade 

S A N T E S S O N 
tillfredsställa högsta möjliga anspråk 

A p o t e K e t M A R D E N 
SURBRUNNSGATAN 28 

S t o c k h o l m 

RESTRURHNT . •-.?-.,.~T-] 

KUNGSTORNET 
serverar dagligen den omtyckta 

LUHCBEM å 2 k ronor 
assietter småvarmt och varmrätt 

Best. Norr 303. Regim John Ekberg 

HOTELL & KÄLAREN TENNSTOPET 
Stora Vattugatan 8, Stockholm. 

Hotellets tel: Riks ttni milt Restaurantens tel.i 
3434. Allm. 7349 llUll 11101 • Riks 5980 Allm. 

Billiga rum. 7812. 

NORRKÖPINGS APOTEKARES MINERALVATTEN-AKTtEBOIilR 
Grunda t 1874 

Sveriges äldsta Mineralvattenfabrik 
Kontor o. Fabrik: Repslagareg. 31, 

' N O R R K Ö P I N G 

E. LINDELL 
Saluhallen 
UPPSALA 

Tel. 3577 Tel. 3577 
REKOMMENDERAR sina 

prima kött-, fläsk- & charkuterivaror i parti och 
minut 

V ä x i ö S t a d s h o t e l l 
57 stycken gedigna och propra resanderum, 
pris från kr. 3.75—6.50. Fullständiga spriträt
tigheter. Elegant konditori. Musik dagligen. 
Bilgarage och bensindepot. Goda vägar och 

vackra omgivningar för bilister. 
Telefon: NAMNANROP 

DRICK UflR LflGPASTEURlSERflDE MJÖLK 
hållbar, gräddsätter som rå mjölk, har ingen 
kokt smak, är absolut fri från sjukdomsal-
strande bakterier och har ej undergått någon 

som helsk kemisk förändring 
Malmö Mjö lks te r i l i se r ings A.-B. 

Telefoner: Kontoret 437, Mejeriet 533 

KLARA HUSHÅLLSSKOLA 
STOCKHOLM 

Drottninggatan 21 A. Tel- Norr 258 82. 
1:sta klass Matsalar och Festvåning. Fullständig 
konditori och kaffeservering. Pilsner utan mat-

"tvång-Begravnings- och sällskapsmiddagar arran
geras. Moderata priser. Gott bord. 

Vördsamt O . A . J o n s s o n . 

SMEDJEBACKENS HOTELL 
ö l - och vinrättigheter. Propra rum. Lämpl. 
uppehåll för bilister, Garage. 4 tim. järnvägsresa 

från Stockholm. 
OBS.! Naturskön båtresa Stockholm—Smedje

backen. 
Telefon: Kontoret 1. Res.-rum 9. 

Innehavare : E. OLSSON. 

B E S Ö K J Ö N K Ö P I N G 

BORAS VAVERIAKTIEBOLAG BORAS 
Alla slags bomullsvävnader 

H j . S ö d e r l i n g g B a g e r i 
C i k i l s t u n t 

Specialité: 
Sundhetsbrödtillverkningar. 

KÖP SYDSVENSKA PETROLEUMS A.-B:« 

B E N S I N 
Motor- och Belysningsoljor 

Tel. Malmö 11-53, 46-60 

fl.-B. KRONRHS niHERALVnTTENFuBBIK 
U P P S A L A tillverkningar rekommenderar 
sina av: Sockerdricka, Lemonader, Pömmis, 
Vichyvatten, även på sifoner, Sodavatten, 

Appollinaris. 
S p e c i a l i t e t Enbärsdricka — Ice-cream. 

Den Gyllene Freden 
Vid Järntorget, Stockholm 

Riks 80 29. 

B l a n d r o s t a t ka f f e i n t a g e r 

SVEABLANDNING 
främsta plasten. Parti försäljare: 

ENGIV8LL H E L L B E R G Aktiebolag, C ef le. 

T H O R S V I K S 

TOALETTPAPPER 
NORRAHAMMAR 

R e k o m m e n d e r a s .  

GVSTAF SJÖBERGS 
Konditori, Qäufe, 

OZorra Rådmansgatan 10 
fleAommenderas 

LEJONSKOR 
garanterar ett förstklassigt fabrikat med största 

slitstyrka. Tillverkas av 

Knisslinge Skofabr iks A/B Vanas. 

Förse Eder med kristaller från 
Nordiska Kristallmagasinet 

Moderna och eleganta mönster från Sveriges 
förnämsta fabriker. Drot tninggatan ?1. Tel. 30754 

Kunsgat 7. Tel. 13362. 

K N U T L U N D I N 
K u n g s ä n g s g a t a n 2 8 . 

Tel. 184 U P P S A L A Tel. 1 84 
Försäljer: M o t o r c y K l a r , M o t o r t i l l * 

b e h ö r , B e n s i n CBti O l j o r . 

STADSHOTELLET I 

MARIESTAD 
REKOMMENDERAS 

FRIMURAREHOTELLET 
ESKILSTUNA 

MATSALAR & CAFE 
Trevliga rum fr. 5 kr. 

R E K O M M E N D E R A S 
Dam-, Herr- & Barntyger 

Största sortering 
Billigaste priser 

FRITZDORFS 
K LA D E S H A N D E L 

St. Nygatan 40-42, STOCKHOLM 

Svenskar i Balticum 
köp vid behov 

LflHTBRUKS REDSUAP 
från 

NORRflHflMMARS BRUK 
N o r r a h a m m a r , Sve r ige . 

Representanter: R ' Q . OSTR, Reval, 
Ökonomische Gese l l s cha f t 
Le t t i scher L a n d w i r t e , Riga. 

M I L I T Ä R E K I P E R I N G S A . - B . ( M E A ) 
Hamngatan 3A S T O C K H O L M Norrmalmstorg 

Rekommenderar sina förstklassiga färdiga HERRKLÄDER, HERR- & DAMSKRÄDDERI. 
Uniforms- och Sportartiklar för segling, ritt, automobilsport etc. e t c 

J . A A. Paalmann'i trOkk. Tallinnas, V. Karja tän. 12. 


